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2. Slovakia

3A. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR
Odbor skúšobníctva a európskych záležitostí
Kontaktné miesto pre smernicu (EÚ) 2015/1535
P. O. Box 76
Štefanovičova 3
810 05 Bratislava 15

3B. Národná rada Slovenskej republiky
PhDr. Mgr. Ján Ferenčák, MBA, poslanec Národnej rady Slovenskej republiky

4. 2025/0637/SK - C51A - Nápoje

5.

6.
1. The Slovak authorities are kindly invited to clarify whether the obligation imposed by the notified draft would require
providers of information society services as defined in Directive 2000/31/EC to make available or implement mechanisms
necessary to perform age verification and post the notice in accordance § 4(1) of the draft act when selling into the
Slovak Republic;
a) In the affirmative, how do the Slovak authorities intend to comply with the requirements set out in Article 3(4) of
Directive 2000/31/EC, particularly in view of the judgement of the Court of Justice in Case C-376/22;
b) whether the Slovak authorities have identified those providers or what would be the basis for identifying them;
Odpoveď: Navrhovaná právna úprava (zákaz predaja energetických nápojov tak, ako sú definované v § 2 návrhu zákona,
osobám mladším ako 16 rokov veku, a na to naviazaná požiadavka na overovanie veku kupujúcich), sa má uplatňovať
všeobecne a nediskriminačne na všetkých predajcov týchto výrobkov, a to bez ohľadu na formu predaja (kamenné
prevádzky alebo elektronický obchod). Článok 3 ods. 4 smernice 2000/31/ES upravuje výnimočný mechanizmus, ktorý
umožňuje členskému štátu individuálne a konkrétne obmedziť slobodu poskytovania služby informačnej spoločnosti
pochádzajúcej z iného členského štátu. Ide o opatrenia adresované konkrétnym poskytovateľom alebo službám, nie o
všeobecné právne predpisy. Navrhovaný zákon však má všeobecne záväzný a abstraktný charakter – ustanovuje
objektívne pravidlá pre všetky hospodárske subjekty bez individuálneho určenia adresáta. Ide teda o technický predpis v
zmysle článku 1 ods. 1 písm. g) smernice (EÚ) 2015/1535. Cieľom opatrení v návrhu zákona je ochrana zdravia
maloletých osôb pred nadmerným príjmom kofeínu. Riziko, ktoré návrh zákona rieši, je rovnaké pri nákupe v kamennej
predajni aj pri online nákupe. Návrh zákona preto stanovuje rovnakú povinnosť overiť vek kupujúceho vo všetkých
formách distribúcie. Nejde o osobitné obmedzenie elektronického obchodu, ale o uplatnenie rovnakého režimu na všetky
predajné kanály s cieľom zabezpečiť ochranu zdravia maloletých a rovnaké podmienky hospodárskej súťaže. Ak by sa
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povinnosť overovania veku vzťahovala len na predajcov so sídlom v SR, cieľ ochrany zdravia maloletých by sa nedosiahol,
resp. bol by značne obmedzený. Spotrebitelia mladší ako 16 rokov by mohli naďalej nakupovať energetické nápoje
prostredníctvom online obchodov usadených v iných členských štátoch, čím by sa podlomila účinnosť národného
opatrenia. Máme za to, že návrh zákona sleduje legitímny cieľ ochrany verejného záujmu a rešpektuje zásadu
proporcionality. Rovnaké uplatnenie povinnosti na všetkých predajcov (rovnaký režim pre kamenný aj online predaj) je
nevyhnutné na zabezpečenie účinnej ochrany zdravia maloletých a zároveň je primerané, keďže neobmedzuje prístup
dospelých osôb k tomuto druhu výrobku. V tomto prípade nejde o opatrenie individuálnej povahy podľa čl. 3 ods. 4
smernice 2000/31/ES, a teda tento postup sa neuplatňuje.

c) what specific technologies or criteria, if any, will be required by service providers to perform age verification;
Odpoveď: Návrh zákona detailne nekonkretizuje technologické požiadavky na overovanie veku, a to aj z dôvodov
technologickej neutrality vzhľadom na technologický vývoj v budúcnosti a ponechania voľby konkrétneho nástroja na
zodpovedný subjekt. V § 4 ods. 3 návrhu zákona sa ustanovuje výlučne to, že systémom overovania veku sa na účely
tohto zákona rozumie počítačový systém, ktorý elektronicky jednoznačne potvrdí vek kupujúceho. Uvedené ustanovenie
sleduje obdobnú formuláciu v čl. 2 ods. 36 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/40/EÚ z 3. apríla 2014 o
aproximácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov týkajúcich sa výroby, prezentácie
a predaja tabakových a súvisiacich výrobkov a o zrušení smernice 2001/37/ES v platnom znení. Za dôležité považujeme
to, že nemá ísť len o tvrdenie (deklaráciu) veku, ale o potvrdenie (verifikáciu) veku. Pre úplnosť uvádzame, že pokiaľ ide o
ochranu osobných údajov kupujúcich, platia v celom rozsahu pravidlá GDPR, čo technologické riešenie musí zohľadňovať.
Z hľadiska návrhu zákona nie je rozhodujúce technologické riešenie systému overovania veku, ale sledovanie účelu
návrhu zákona – overovanie veku s cieľom zákazu predaja energetických nápojov osobám mladším ako 16 rokov veku. Z
dôvodu individuálneho prístupu § 4 ods. 3 tretia veta návrhu zákona ustanovuje, že predajca poskytne podrobné
informácie o systéme overovania veku a jeho fungovaní na žiadosť orgánu kontroly.

d) what would be the system for supervision of compliance and enforcement of the above obligations applicable to
information society services, and whether an eventual lack of compliance would result in the imposition of fines or other
type of sanctions or penalties.
Odpoveď: Orgány kontroly ustanovuje § 5 ods. 1 návrhu zákona a sú nimi orgány úradnej kontroly potravín: úrady
verejného zdravotníctva, štátna veterinárna a potravinová správa a regionálne veterinárne a potravinové správy. Rozsah
ich pôsobnosti upravuje zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších
predpisov. Pokuty za nedodržanie povinností sú ustanovené v § 6 ods. 1 a 2 návrhu zákona. Pokiaľ však ide o
poskytovateľov služieb informačnej spoločnosti, ktorí sú poskytovateľmi online sprostredkovateľských služieb podľa
nariadenie (EÚ) 2022/2065, uvedenému je venovaná otázka č. 2 a stanovisko k nej.

2. The Slovak authorities are kindly invited to clarify whether the obligation imposed on providers of information society
services would require intermediary service providers as defined in Article (3)(g) of Regulation (EU) 2022/2065, including
online platforms as defined in Article 3(i) of that regulation, to make available or implement mechanisms necessary to
perform age verification and post the notice in accordance § 4(1) of the draft act when selling into the Slovak Republic.
a) In the affirmative, the Slovak authorities are invited to clarify the intended interplay between the notified draft and the
Regulation (EU) 2022/2065 in view of its maximum harmonization effect, in particular as regards its Article 28 and the
Guidelines adopted pursuant to it, Articles 34 and 35 concerning the aim of protecting minors online as well as the
system for control and penalties for breaches of sales rules and the interplay with Chapter IV of Regulation (EU)
2022/2065.
b) The Slovak authorities are invited to clarify what is the objective pursued by the notified draft on the intended
interplay between the notified draft and Section 4, Chapter III of Regulation (EU) 2022/2065, in particular but not limited
to its Article 31.
Odpoveď: § 3 ods. 1 návrhu zákona ustanovuje v SR zákaz predaja a podávania energetických nápojov osobám mladším
ako 16 rokov veku. V prípade prijatia návrhu zákona bude predaj energetických nápojov osobám v Slovenskej republike
mladším ako 16 rokov prostredníctvom online sprostredkovateľskej služby predstavovať nezákonný obsah, pričom pre
rozsah zodpovednosti poskytovateľov online sprostredkovateľských služieb bude platiť nariadenie (EÚ) 2022/2065.
Cieľom návrhu zákona nie je zasahovať do regulácie poskytovateľov online sprostredkovateľských služieb, vrátane online
platforiem, vrátane čl. 28 a k nemu prijatému usmerneniu, čl. 31, 34 a 36 nariadenia (EÚ) 2022/2065, meniť ich alebo
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dopĺňať. Nariadenie (EÚ) 2022/2065 bude mať prednosť pred týmto zákonom. Ak poskytovateľ online
sprostredkovateľskej služby poruší niektorú zo svojich povinností podľa nariadenia (EÚ) 2022/2065 v súvislosti s týmto
typom nezákonného obsahu podľa národného práva Slovenskej republiky, bude sa voči nemu uplatňovať mechanizmus
dohľadu a sankcií v zmysle nariadenia (EÚ) 2022/2065. Ak orgány kontroly podľa § 5 návrhu zákona v rámci svojej
kontrolnej činnosti zistia podozrenie z porušenia povinností poskytovateľa online sprostredkovateľskej služby v súvislosti
s týmto typom nezákonného obsahu, budú svoje zistenia odstupovať koordinátorovi digitálnych služieb v SR na ďalšie
konanie v zmysle nariadenia (EÚ) 2022/2065.
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